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哥林多後書十二 11-12

11 我成了愚妄人，是被你們強逼的。我本該被你們稱許才

是。我雖算不了甚麼，卻沒有一件事在那些最大的使徒以

下。

12 我在你們中間，用百般的忍耐，藉著神蹟、奇事、異能顯

出使徒的憑據來。



好幾年前，在西雅圖舉行傷殘人仕奧
運會，當中發生了一件非常感人的故
事。在100公呎短跑賽中，有9名智障
人仕參加，當發號令的槍一響，眾運
動員齊起步，努力去贏這場比賽。突
然間其中一位運動員跌倒，在地上打
滾，似乎傷得頗為嚴重，但見她躺在
地上呻吟，非常痛苦。其他八位運動
員聽到她的慘叫和哭聲，都齊齊停下
來，轉頭看過究竟，其中一位更行近
她，扶起她，擁抱著她，然後問：「你感
覺好些嗎？」 跟著她們九個人，手牽
手，肩並肩，齊齊跑往終點。



這時，全場觀眾看到口定目呆，不期然地
站起來，一直鼓掌，很久才坐下，直至今天，
目睹這動人場面的目擊者，仍在社交媒體
上討論這事。

其實，人生最重要的，倒不是得失成敗，而
是愛、友情、接納，為了友情、親情、愛情，
一點點犧牲實不足介懷，是值得的。

這就好像一枝燭光，燃亮了另一枝，它自
己並沒有任何損失，但這個世界就會光明
起來。同樣，如果我們願意用我們的生命，
燃點另一個人的生命，我們不但絲毫沒有
損傷，這個世界卻因此光明起來了！



保羅與那些所謂「超級使徒」的分別：

「超級使徒」是為了自己的利益，為了名、利、權，不惜打壓他人，
甚至把神的話混亂，企圖操縱那些愚蠢的哥林多人。

而保羅呢？甘願犧牲，去造就和培育那些哥林多人！

但這些愚拙的哥林多人，竟然甘願跟隨這些「假使徒」，又批評
和攻擊保羅，保羅在這一章就不得不把自己的心意再次表明！



(一) 為了你 - 我成了愚妄人 (v.11-13)

「我成了愚妄人，是被你們強逼的。我本該被你們稱許才
是。我雖算不了什麼，卻沒有一件事在那些最大的使徒以
下。我在你們中間，用百般的忍耐，藉著神蹟、奇事、異能
顯出使徒的憑據來。除了我不累著你們這一件事，你們還
有什麼事不及別的教會呢？這不公之處，求你們饒恕我
吧！」



保羅為了這些哥林多人，成了愚妄人。

希臘文 aphron 一字，是指「大傻瓜」，是保羅在哥林多後書中常用的一個
字，如：

十一1 「但願你們寬容我這一點愚妄」

十一16「我再說，人不可把我看作愚妄的，縱然如此，也要把我當作愚妄
人接納，叫我可以略略自誇。我說的，不是奉主名說的，乃是像

愚妄人放膽自誇，既然好些人憑著血氣自誇，我也要自誇了。」

事實上，這個字在林後十一、十二章出現過有8次之多，有趣的地方是：

保羅常把「愚妄」與「自誇」兩個字放在一起。



究竟這是什麼意思呢？

「自誇」是保羅最不喜歡的一件事，「自誇」「 輸贏」

「 比較」都不是保羅的行徑。

早在哥林多前書第一章時，他已經警告那些哥林多人：

「有人認為是保羅替我施洗的，亦有人說：是亞波羅替

我施洗的」。言下之意，有人以為屬保羅這一派是較勁，

亦有人以為屬亞波羅這一派較勁；更有些自稱為耶穌派，

豈不是比你們更勁？

保羅斥責他們說：「基督是分開嗎？
                 保羅為你們釘了十字架嗎？
                你們是奉保羅的名受了洗嗎？」(一13)



然而，在此保羅卻也開始比較和自誇起來，他開始與那些所謂「超級使
徒」比較，在保羅看來，他這樣就好像做了一個大傻瓜似的，英文譯得
很妙：I have made a fool of myself！ 

為什麼保羅這樣作呢？保羅說：「是被你們逼的，我本該被你們稱許才

是，我雖算不了什麼，卻沒有一件事在那些最大的使徒以下。」(v.11)

I have made a fool of myself!



保羅的答案很簡單，我之所以成為一個大傻瓜，是為了你，是你們逼
我去作大傻瓜，我是在無可奈何下去扮演這個角色！何解？

保羅說：「我本該被你們稱許才是！」

這裡所謂「稱許」，希臘文是sunistasthai，

在林後三 1，這個字則譯作「推薦」，那些哥林多人批評保羅沒有重量
級的使徒推薦，又沒有任何薦信，保羅怎樣回答他們
呢？

三2 「你們就是我的薦信，寫在我們心裏，被眾人所知道，所念誦。你
們明顯是基督的信，藉著我們修成的。不用墨寫的，乃是用永
生神的靈寫的，不是寫在石版上，乃是寫在心版上。」



保羅的意思是：沒錯，我沒有那
些重量級的使徒給我薦信，但
看看你們，你們是怎樣信主
的？是怎樣改變？是透過我們
在你們中間所傳的道，所作的
工，藉聖靈的改變而信了主，所
以你們就是我們的薦信了！

1

所以保羅說：「我本該被你們推

薦才是。但你們不但沒有這樣
作，還懷疑我的使徒權柄，懷疑
我們在你們中間所作的工。我
就不得不表明，不得不「自誇」

來說明事實」！所以保羅說： 

「為了你，我成了愚妄人！」
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(二) 那麼，保羅要「自誇」些什麼呢？我們看看v.11-12

「我雖算不了什麼，卻沒有一件事在那些最大的使徒以下。我在你們中間，用
百般的忍耐，藉著神蹟、奇事、異能，顯出使徒的憑據來。」

表面看來，保羅好像也學效了那些假使徒一樣，誇口自己
「勁處」 - 即所謂「神蹟、奇事、異能」來證明他使徒的身份和
地位，但深看一層，這絕非保羅的意思，其中最大的關鍵就
是：什麼是使徒的憑據？

「憑據」一字，希臘文是semeion，seimeion是「記號」「標記」
「象徵」(sign)。什麼是使徒的「標記」？(marks of apostleship)
我們再細看v.12「我在你們中間，用百般的忍耐，藉著神蹟、
奇事、異能，顯出使徒的憑據來。」希臘文的文法是非常清楚
的，使徒的憑據，並非神蹟、奇事、異能，而是「百般的忍耐」。
為什麼這樣說呢？下面是一些不容置辨的事實。



** 在希臘文的文法中，「神蹟、奇事、異能」這三個名
詞，都是間接受詞，它們的功能是「伴隨處境」
(attendant circumstances)。

換言之，使徒的標記是「百般的忍耐」，而非「神蹟、
奇事、異能」，而「神蹟、奇事、異能」，只不過是因
為「百般的忍耐」，而自然地帶出來的後果吧了！



** 或者我們會問：為什麼「百般的忍耐」就會帶出「神蹟、奇事、異能」呢？

我們就要了解和明白「忍耐」這個字了。忍耐一字，希臘文是hupomone，這
個字在新約聖經出現過32次，通常是解作「忍耐」「恆忍」「等候」「堅持」
(endure, steadfast, waiting)，但在32次出現中，其中21次可譯作「堅持」「恆忍
」(perseverance)，意思是：就是在患難、軟弱和艱難痛楚中，都能堅持，並且
透過這些堅忍，帶來一些難以想像的後果來！

最好的例子便是一個待產的婦人，在生產的過程中，雖然身體狀況非常軟

弱、痛楚，但她卻亳不畏懼，知道這些苦楚一定會帶來新生命之誕生，而新
生命之所以誕生，是因為產前陣痛帶來必然的結果。

所以，「神蹟、奇事、異能」並不是使徒的標記，百般的忍耐，一種能在軟弱
中仍能堅忍的表現，才是使徒的標記！



** 如果我們這樣去理解保羅的意思，就了解到保
羅並沒有前言不對後語，自相矛盾，他一直堅持
他所誇的是他的軟弱。

因他的軟弱，神的大能便彰顯出來，「軟弱」 
(hupomone)是他的標記，神蹟異能是神透過軟
弱的人所彰顯出來神的大能。



哥林多後書四 7-9 正是這個意思，

「我們有這寶貝放在瓦器裏，要顯明這莫大的能
力，是出於神，不是出於我們。我們四面受敵，卻
不被困住，心裏作難，卻不致失望，遭逼迫，卻不
被丟棄，打倒了，卻不致死亡！」

這就是保羅的使徒標記，在風雨飄搖的人生中，雖
是四面受敵，心裡作難，遭逼迫，被打倒，只要有這
寶貝在其中，我們就能百般忍耐，而且也必然看到
神能力之彰顯，這正是保羅所誇的，也是我們所誇
的！



默想

(1) 為什麼保羅說「成了愚妄人」？又說他這樣作是被
哥林多人所強逼的？他這樣說，是否不負責任和推
卸責任呢？

(2) 為什麼保羅說他「沒有一件事在那些最大的使徒之
下」，他是否太過自負呢？

(3) 保羅在v.12似乎是有意自誇他引神蹟奇事來證明他使
徒的地位，這豈不是與他先前所說「他只誇自己的
軟弱」相背而馳？

(4) 從這兩節聖經，你認識了保羅有多少？
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